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Esch-sur-Alzette, le 22 novembre 2021

Ville d'Esch-sur-Alzette

C O N S E I L C O M M U N A L
Madame, Monsieur,

Par la présente, nous vous prions de bien vouloir assister à la prochaine séance du conseil
communal, qui aura lieu le

mercredi 24 novembre 2021 de 09H00 à 13H00

dans la grande salle de séance de l'Hôtel de Ville avec l'ordre du jour suivant :

O R D R E D U J O U R

Réunion à huis clos: 10H00 - 10H20

1. Questions de personnel (présentations de candidats, nominations aux emplois, promotions,
démissions); décision

Réunion publique: 10H20 - 13H00
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2. Information au public des décisions de personnel

3. “Lët’z Say No To Violence Against Women”; résolution; décision

4. Contrat de rivière ; projet d’avis ; décision

5.1. Convention avec Esch2022 ; décision

5.2. Convention avec le TC Esch relatif au Sudstroum Open ; décision

6.1. Contrat de bail relatif à un emplacement de stationnement n°56 à la Résidence Nonnewisen;
décision

6.2. Convention relative à un portillon de jardin sis 9, rue de Cologne; décision

6.3. Convention relative à un portillon de jardin sis 9, Bvd Hubert Clément; décision

7. Questions de personnel ; décision

7.A.1. Enseignement; Création de deux postes de concierge dans le statut du salarié et la carrière
A4 (CCT Sud); décision

7.A.2. Relations Publiques; création d’un poste d'employé communal de la catégorie d'indemnité B1,
sous-groupe administratif; décision

7.B.1. Réduction du service provisoire de Monsieur Ruben De Jesus Oliveira, employé communale
dans le groupe d'indemnité B1; décision

7.B.2. Réduction du service provisoire de Madame Nadia Spezzacatena, fonctionnaire dans le groupe
de traitement B1; décision

7.B.3. Réduction du service provisoire de Madame Annick Magermans, fonctionnaire dans le groupe
de traitement B1; décision

7.C. Prolongation stage Mike Bernard, D2 à attributions particulières, Travaux Municipaux -
Circulation - Zone Bleue; décision

8.1. Office Social; budget rectifié 2021 et budget pour l'exercice 2022; avis

8.2. Office Social; Bilan et comptes de profits et pertes pour l'exercice 2019; décision

9.1.1. Compte administratif pour l'exercice 2019; décision

9.1.2. Compte de gestion pour l'exercice 2019; décision

9.2. Devis complémentaire-Revalorisation centre-ville - Parkleitsystem; décision

9.3.1. Relevé et rôle principal de l'impôt foncier 2021; décision

9.3.2. Rôle supplétif de l'IPF; décision

10.1. Règlement de la circulation

10.1.1. Règlement de la circulation ; diverses rues ; aires de livraisons ; décision

10.1.2. Règlement de la circulation ; rue Jean-Pierre Bausch ; zone 30 ; décision

10.1.3. Règlement de la circulation ; rue Jean Wolter ; stationnement interdit ; décision

10.1.4. Règlement de la circulation ; rue de Mondercange ; décision

10.1.5. Règlement de la circulation ; rue de Rotterdam, Place de l'Europe ; déplacement PMR ;
décision

10.1.6. Règlement de la circulation ; rue des Jardins; Zone 30 ; décision

10.1.7. Règlement de la circulation ; Place Victor Hugo ; Kiss and Go ; décision

10.1.8. Règlement de la circulation ; Boulevard Prince Henri ; Livraisons ; décision

10.1.9. Règlement de la circulation ; Parking Saint Joseph ; modification parking payant ; décision
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10.1.10. Règlement de la circulation ; rue de Stalingrad, rue des Franciscains ; PMR ; décision

10.1.11. Règlement de la circulation ; rue Zénon Bernard ; réaménagement ; décision

10.1.12. Règlement de la circulation ; rue André Koch ; zone résidentielle ; décision

10.1.13. Règlement de la circulation ; rue de Turin ; zone résidentielle et zone 30 ; décision

10.1.14. Règlement de la circulation ; rue Lankelz ; parcage ; décision

10.1.15. Règlement de la circulation ; ZARE Sommet ; passage pour piétons et cyclistes ; décision

10.1.16. Règlement de la circulation ; rue Saint Martin, rue Saint Vincent ; zone piétonne ; décision

10.1.17. Règlement de la circulation ; rue du Fossé, rue de l’Eglise ; zone 30 ; décision

10.2. Règlements temporaires de la circulation ; confirmation ; décision

11. Subside extraordinaire COVID aux associations sportives pour l'année 2021; décision

12. Contrats de bail et avenants; décision

13. Commissions consultatives ; modifications ; décision

Le premier point sera traité en séance secrète.

Les dossiers peuvent être consultés par les conseillers communaux au service secrétariat de la Ville
à partir du samedi 20 novembre 2021.

Veuillez agréer, Madame, Monsieur, l'expression de notre parfaite considération.

Le secrétaire général Bourgmestre



0. Présentation du projet du budget pour l'exercice 2022 et du budget rectifié pour l'exercice 2021

Pas de documents associés à ce point
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Page 6



 
Le Conseil Communal, siégeant en séance ordinaire en date du 24 novembre 2021 courant, 
 

 supportant unanimement la campagne « Orange Week » lancée par les Nations Unies 
afin de sensibiliser la population par rapport à la violence envers femmes et filles 
(violence de genre) et d'appeler à tous d'intensifier les efforts de mettre fin à cette 
violence ;  

 marquant sa satisfaction que la marche de solidarité sur le plan national a été 
organisée en date du 20 novembre 2021 avec le soutien de la commune d'Esch- sur-
Alzette ; 

 révolté par les récentes images de violence de genre sous ses diverses formes (verbale, 
physique, psychologique) dans divers États, et plus particulièrement le meurtre brutal 
de jeunes femmes en Afghanistan ;  

 préoccupé par l’excision des jeunes femmes toujours pratiquée dans de nombreux 
pays ;  

 choqué par le fait que le viol de jeunes femmes est toujours utilisé comme moyen de 
torture dans une multitude de conflits et guerres ; 

 mais également soucieux de la violence de genre en notre pays et en notre ville ; 

 rappelant les engagements divers en matière de politique d’égalité des chances de la 
ville ; 

 
appelle au Gouvernement du Grand-Duché de Luxembourg 
 

 à intensifier les démarches diplomatiques afin de mettre fin à la violence contre les 
femmes et filles dans tous les États ;  

 à augmenter la pression politique envers les pays qui continuent à tolérer la pratique 
de l'excision ou qui exercent diverses formes de violence contre femmes et filles ;  

 à poursuivre les efforts de manière substantielle dans des campagnes d’information 
dans les lycées et dans les médias afin de sensibiliser les jeunes générations à cette 
thématique. 

 

3. “Lët’z Say No To Violence Against Women”; résolution; décision
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               Schifflange, den 00. Oktober 2021 
 

    
       

 
Sekretariat : 
Administration communale de Schifflange 
Service Urbanisme et développement durable 
B.P. 11 
L-3801 Schifflange 

 
Ministère de l’Environnement, du Climat et 
du Développement durable 
Madame Carole Dieschbourg 
L-2918 Luxembourg 

 
 
Umsetzung der Wasserrahmenrichtlinie (2000/60/EG) 
ENTWURF  DES  DRITTEN  BEWIRTSCHAFTRUNGSPLANS  FÜR  DIE  LUXEMBURGISCHEN  ANTEILE  
AN  DEN  INTERNATIONALEN  FLUSSGEBIETSEINHEITEN  RHEIN  UND  MAAS  (2021-2027) 
 
Stellungnahme des Gewässervertrages der Oberen Alzette  
 
 
 
Sehr geehrte Frau Ministerin,  
 
in einem Schreiben vom 23. April 2021 hat Ihr Ministerium den Gewässervertrag der Oberen Alzette 
sowie die einzelnen Mitgliedsgemeinden zu einer Stellungnahme zum Entwurf des dritten Zyklus des 
Bewirtschaftungsplans im Zeitraum 2021 bis 2027 aufgerufen. Die Unterlagen sind elektronisch 
abrufbar; sie umfassen ein Hauptdokument von 451 Seiten (73 Abbildungen, 189 Tabellen) und 
insgesamt 23 Anhänge, wobei Anhang 22 des Maßnahmenkatalogs 399 Seiten zählt. 
 
Bewirtschaftungszyklen 1 (2009-2015) und 2 (2015-2021) 
 
Der Gewässervertrag der Oberen Alzette hat zum Entwurf des zweiten Bewirtschaftungszyklus im 
Jahre 2015 eine ausführliche Stellungnahme erarbeitet. In diesem Dokument wurden die vorgelegten 
Unterlagen zu einer Vielzahl von Themenbereichen analysiert. Es wurden Anregungen und 
Vorschläge unterbreitet, zahlreiche Fragen gestellt und Datensätze für die Praxis zusammen gestellt. 
Mit den Anhängen umfasst die Stellungnahme vom 6. Juli 2015 insgesamt 22 Seiten. Im Vorfeld des 
Entwurfes zum dritten Bewirtschaftungszyklus hat der Gewässervertrag ebenfalls eine 
Stellungnahme zu den wichtigen Themen im Wasser- und Gewässerschutz verfasst. Dieses Dokument 
(vom 14. Juni 2019) greift einige der bereits vorher behandelten Themen auf und schlägt 
insbesondere den zuständigen Behörden eine Besprechung vor. 

4. Contrat de rivière ; projet d’avis ; décision
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Leider hat diese Einladung zu keiner Rückmeldung der zuständigen Stellen geführt. Auch gab es keine 
Reaktion auf die Stellungnahme von 2015, wie auch bereits zuvor anlässlich von Stellungnahmen aus 
den Jahren 2013 und 2009. Aufgrund dieser Erfahrung steht nun die Frage an, in wie weit die 
geleistete Arbeit einen Nutzen für die Praxis abwirft?  
 
Anstelle einer weiteren Stellungnahme mit einem überwiegend repetitiven Inhalt möchten wir der 
Wasserwirtschaftsverwaltung vorschlagen, eine Arbeitsgruppe einzurichten mit dem Ziel die 
gewässerspezifischen Aspekte der Oberen Alzette und seiner Zuflüsse aufzuarbeiten. In diesem Sinne 
wird die vorliegende Stellungnahme ausschließlich eher prinzipielle Themen behandeln. 
 
Zielsetzung und Erreichbarkeit der gesteckten Ziele 
 
Ein wesentlicher Aspekt eines Bewirtschaftungsplans besteht darin, eine Zielsetzung festzulegen und 
die entsprechenden Mittel einzusetzen um die gesteckten Ziele zu erreichen. Im Anhang 15 des 
Entwurfs des dritten Bewirtschaftungszyklus wird ersichtlich, dass voraussichtlich auch 2027 die 
angestrebten Ziele mit einigen Ausnahmen flächendeckend nicht erreicht werden. Die Begründungen 
für des Nichterreichen der Umweltziele im Jahre 2021 werden im Hauptdokument auf den Seiten 
336 und 337 dargelegt. Ob die Erläuterungen zutreffen oder nicht ist gegenüber den konkreten 
Resultaten schlussendlich zweitrangig.  
 
Nachdem die gesteckten Ziele bereits 2015, demnach 15 Jahre nach der Veröffentlichung der EU-
Wasserrahmenrichtlinie, hätten erreicht werden sollen und voraussichtlich bis 2027 weiterhin 
verfehlt werden, wäre es zielführend zwei Sachlagen kontradiktorischer Natur zu prüfen: Entweder 
sind die gesteckten Ziele übermäßig ambitiös, gar unrealistisch, oder aber die eingesetzten Mittel 
unter den machbaren Gegebenheiten, ob praktisch, technisch oder finanziell, zu gering.  
 
Fallbeispiel: Oberlauf der Alzette 
 
Die Fragestellung der Erreichbarkeit der Umweltziele versus konkreter Gegebenheiten kann am 
Beispiel des Oberlaufes der Alzette erläutert werden. Laut STATEC zählten die acht Gemeinden des 
Gewässervertrags 105.048 Einwohner im Jahre 2020. 2015 lag die Zahl noch bei 97.741, was einem 
Bevölkerungszuwachs von 7,5 % in 5 Jahren entspricht. Mit den anderen Gemeinden zusammen, 
inklusive des französischen Einzugsgebietes, kommt das Teilstück der Alzette bis Hesperange auf eine 
Bevölkerung von aktuell ca. 180.000 Einwohnern. Wird zusätzlich Gewerbe und Industrie 
berücksichtigt ist eine Zahl von 220.000 Menschen sicherlich realistisch. Die drei Kläranlagen an der 
Oberen Alzette (Audun-le-Tiche, Schifflange und Bettemburg-Peppange) verfügen zusammen über 
eine Reinigungskapazität von über 250.000 EGW. Der Druck auf die Oberflächengewässer ist 
dementsprechend groß. 
 
Können die Alzette und ihre Zuflüsse diesen Druck verkraften? Wohl wissend, dass bei Niedrigwasser 
ein großer Teil des Abflusses aus Fremdwasser besteht, d.h. aus Wasser, das aufgrund der 
Trinkwasserversorgung über die Kläranlagen in die Oberflächengewässer geführt wird. Können unter 
diesen Gegebenheiten dieselben Umweltziele gelten wie für ländlich geprägte Einzugsgebiete, etwa 
der Sauer, der Our oder der Attert? Kann etwa der Kiemelbaach dieselbe Güte erreichen wie der 
Himmelbaach an der Wiltz? Die Wahrscheinlichkeit auf eine absehbare Zeit ist wohl sehr gering. 

4. Contrat de rivière ; projet d’avis ; décision
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Deshalb möchten wir vorschlagen, ein gestaffeltes Gütesystem zu entwickeln mit überaus ambitiösen 
aber realistischen Zielen. 
 
Grenzüberschreitende Alzette 
 
Eine weitere prinzipielle Frage blieb bisher ebenfalls ohne Antwort (siehe Stellungnahme vom 
14. Juni 2019), und zwar die der Bewertung eines grenzüberschreitenden Fließgewässers. Kann ein 
Bach oder ein Fluss gleichzeitig in einem EU-Staat die Umweltziele erreichen und im benachbarten 
EU-Staat nicht? Wenn es um die Ausarbeitung und die konkrete Anwendung von Umweltstandards 
geht, die an die lokalen Gegebenheiten angepasst sind, muss dieser Aspekt mit berücksichtigt 
werden. 
 
Maßnahmenkatalog für den Oberlauf der Alzette 
 
Im Maßnahmenkatalog zum dritten Bewirtschaftungszyklus (Anhang 22) entfallen insgesamt 
140 Maßnahmen auf die acht Gemeinden des Gewässervertrags der Oberen Alzette (Bettemburg: 27, 
Esch/Alzette: 14, Kayl: 24, Mondercange: 29, Roeser: 20, Rumelange: 4, Sanem: 13, Schifflange: 15). 
An sechs Maßnahmen sind jeweils zwei Gemeinden beteiligt. 
 
Zu Beginn des dritten Bewirtschaftungszyklus ist es weiterhin unklar, wer die Initiative zur 
Durchführung der verschiedenen Maßnahmen ergreifen soll? Zahlreiche Maßnahmen wurden 
identisch oder in mehr oder weniger angepasster Form aus dem auslaufenden Katalog übernommen. 
Zu keinem Zeitpunkt jedoch wurden die Gemeinden in die Aus- und Überarbeitung der Maßnahmen 
eingebunden. Konkret bedeutet dies, dass die praktische Machbarkeitsuntersuchung der 
vorgeschlagenen Maßnahmen noch aussteht.  
 
Wir möchten vorschlagen diesen Prozess in den Aufgabenbereich der angestrebten Arbeitsgruppe 
aufzunehmen. Jede Maßnahme könnte so auf ihrer praktischen Durchführbarkeit geprüft werden 
und mit einer realistischen Frist verknüpft werden. Idealerweise sollten dann nur die Maßnahmen 
zurückbehalten werden, die bis 2027 umsetzbar sind. Eine Fristverlängerung, wie sie der Entwurf des 
dritten Bewirtschaftungszyklus vorsieht, i.e. zum großen Teil bis 2037, ist weder zielführend noch 
motivierend. 
 
Priorisierung der Maßnahmen 
 
Die beiden ersten Bewirtschaftungszyklen haben gezeigt, dass es in der Praxis schwierig ist eine 
Vielzahl von sehr unterschiedlichen Maßnahmen anzugehen. Neben der praktischen Machbarkeit in 
Verbindung mit einer realistischen Frist zur Umsetzung ist eine Priorisierung der Maßnahmen 
demnach überaus ratsam. Der Prozess sollte auch vorrangig die kurz- und mittelfristigen Wirkungen 
der Maßnahmen berücksichtigen. Im Umkehrschluss würde es nur wenig Sinn machen, 
Migrationshilfen für Fische einzurichten, wenn das entsprechende Fließgewässer keinen dauerhaften 
Fischbesatz aufrecht erhalten kann. Auch muss der Zweck von Renaturierungen hinterfragt werden, 
wenn die Fauna unter einer hohen Stickstoffbelastung leidet oder unter erhöhten Schlammfrachten 
erstickt? 

4. Contrat de rivière ; projet d’avis ; décision
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Ergänzung der Maßnahmen 
 
Trotz einer Anzahl von 140 Einzelmaßnahmen berücksichtigt der Entwurf des Maßnahmenkatalogs in 
einem unzureichenden Umfang die gebietsspezifischen Impakte auf die Wasserqualität. Dabei spielt 
die chemische Güte des Wassers eine entscheidende Rolle, weil diese das gesamte biologische 
Potenzial, sprich die Biodiversität, von den Bakterien und den Algen bis zu den Wirbellosen und den 
Fischen, entscheidend beeinflusst. Erst wenn die Wasserqualität einen gewissen Mindeststand 
erreicht, können Strukturverbesserungen, ob im Gewässerbett oder an den Böschungen, ihre volle 
Wirkung entfalten. Um den Maßnahmenkatalog verstärkt an die lokalen Gegebenheiten anzupassen, 
schlagen wir eine Ergänzung mit folgenden Themen vor: 
 
• Förderung und Begleitung der Sanierung kommunaler Einleitungen in die französische Alzette 
• Sanierung des Industrieweihers von ArcelorMittal Esch-Belval 
• Sanierung des Industrieweihers von ArcelorMittal Esch-Schifflange 
• Sanierung der Sickerwässer der Schlackenhalde Mondercange 
• Sanierung der Einleiter in den Regenwasserkanal des Industriegebietes Um Monkeler 
• Sanierung des Oberlaufes des Kiemelbaach 
• Sanierung der Einleiter von kommunalen Abwässern in die Mess 
• Zeitnahe Sanierung der Kläranlage in Reckang/Mess 
• Sanierung der hohen Nitratbelastung des Sékelserbaach 
• Sanierung der Einleiter aus Gewerbe und Industrie in den Diddeléngerbaach  
• Sanierung der Direkteinleiter entlang der Autobahn A3 
 
Und weiterhin: 
 
• Verbesserung der Regulierung des Abflusses des Kälbaach 
• Entschlammung und Sanierung des Seitenarms der Alzette in Roeser 
• Abfälle in den Fließgewässern, insbesondere Plastikmüll 
• Ausbreitung von invasiven Neophyten entlang der Fließgewässer 
 
 
Mit freundlichen Grüßen, 
 
 
 
 
Paul WEIMERSKIRCH 
Bürgermeister von Schifflange 
Vorsitzender des Gewässervertrages der Oberen Alzette 
 
 

4. Contrat de rivière ; projet d’avis ; décision
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C O N V E N T I O N  

Dans le cadre de l’organisation du tournoi international « SUDSTROUM OPEN » (ATP 
Classement 200-400) il a été convenu entre  

L’Administration communale de la Ville d’Esch-sur-Alzette, établie à Esch-sur-Alzette, 
Place de l’Hôtel de Ville, représentée par son collège des bourgmestre et échevins 
actuellement en fonction, à savoir : 
 
Monsieur Georges MISCHO, bourgmestre, 
Monsieur Martin KOX, échevin, 
Monsieur André ZWALLY, échevin, 
Monsieur Pierre-Marc KNAFF, échevin, 
Monsieur Christian WEIS, échevin, 
 

d’une part 

et 

l’association sans but lucratif  « Tennis Club Esch », établie et ayant son siège au Club-
House Tennis Parc Gaalgebierg à L-4325 Esch-sur-Alzette, rue du Stade, inscrite au registre 
de commerce et des sociétés de Luxembourg sous le numéro F5335, représentée par : 

Monsieur Carlo POOS, Président, et  

Monsieur Claude WELTER, Trésorier,  

d’autre part 

ce qui suit : 

PRISES EN CHARGE DE LA VILLE D’ESCH-SUR-ALZETTE 

 

1) L’Administration communale s’engage à subsidier l’événement « SUDSTROUM 
OPEN » avec la somme de 5.000 € (cinq mille euros) ; 

 

OBLIGATIONS DU TENNIS CLUB ESCH 

 

En contrepartie de la dotation décrite ci-dessus, la Ville demande : 
 

a) à ce que le nom et le logo de la Ville d’Esch apparaissent sur toutes les 
publications (brochures, flyers, affiches, reportages et annonces) en relation 
avec la manifestation en question sous forme de « patronage de la Ville 
d’Esch »; 

5.2. Convention avec le TC Esch relatif au Sudstroum Open ; décision
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b) à ce que le nom de la Ville d’Esch soit cité à plusieurs reprises lors de la 
manifestation en question; 

c) à ce qu’une préface, d’au moins un membre du Collège des Bourgmestre et 
Echevins de la Ville soit publiée dans la brochure officielle, sous condition 
qu’une telle soit publiée; 

d) un rapport final de l’évènement, à présenter sur demande de la ville; 

 

DURÉE 

La présente convention prend effet le jour de son approbation par le Conseil Communal de 
la Ville d’Esch-sur-Alzette. 

La durée est fixée à une année et se reconduit tacitement d’année en année à moins qu’elle 
soit dénoncée par lettre recommandée avec accusé de réception au moins 3 mois avant son 
expiration. À défaut de respecter ces formalités la convention sera considérée comme 
renouvelé pour une période d’une année supplémentaire. 

En cas de reconduction tacite, le Tennis Club Esch devra néanmoins confirmer chaque 
année par écrit à la Ville d’Esch que les conditions d’application de la convention sont 
toujours réunies pour pouvoir bénéficier de la prise en charge de la Ville d’Esch. 

 

RÉVISION  DE  LA  CONVENTION 

Tout avenant à la présente convention devra impérativement se faire sous forme écrite. 

Pour le cas où une des parties à la présente convention estime qu’une révision de la 
convention s’impose, une demande à ces fins doit être adressée par lettre recommandée 
avec accusé de réception. Dans un délai d’un mois à partir de la réception de la lettre 
recommandée, les négociations à ces fins doivent être entamées et en cas de désaccord, ce 
dernier doit être constaté par écrit au plus tard dans le mois qui a suivi le commencement 
des pourparlers. Chacune des deux parties pourra par la suite résilier le contrat sous réserve 
de se conformer aux dispositions du paragraphe précédent relatif à la durée de la 
convention. 

 

RÉSILIATION  ANTICIPÉE  DE  LA CONVENTION 

Chaque partie à la présente convention se réserve le droit de résilier la présente convention 
avec effet immédiat moyennant lettre recommandée avec accusé de réception pour le cas 
où l’autre partie violerait gravement ses obligations contractuelles. 

Dans l’hypothèse d’une résiliation par la Ville d’Esch en raison du non-respect par 
l’association Tennis Club Esch de ses obligations contractuelles, la Ville est en droit de 
réclamer le remboursement à l’association de l’entièreté ou d’une partie des sommes 
versées par elle en exécution de la présente convention durant l’exercice en cours. 
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CONDITION SUPPLÉMENTAIRE 

En signant la présente convention, le club renonce à toute demande de subsides 
extraordinaires en relation avec la manifestation en question, sauf à titre exceptionnel. 

 

 

Fait à Esch-sur-Alzette en quatre exemplaires, le 

  

Ville d’Esch-sur-Alzette        Tennis Club Esch 

 

Georges MISCHO, Bourgmestre 
 
 
 

Martin KOX, Echevin 
 

 
 

André ZWALLY, Echevin 
 
 
 

Pierre-Marc KNAFF, Echevin 
 
 
 

Christian WEIS, Echevin 
 

                   Carlo POOS, Président 
 
 
                      

                     Claude WELTER, Trésorier 
 

 

   

 

5.2. Convention avec le TC Esch relatif au Sudstroum Open ; décision

Page 32



6.1. Contrat de bail relatif à un emplacement de stationnement n°56 à la Résidence Nonnewisen; décision

Page 33



6.2. Convention relative à un portillon de jardin sis 9, rue de Cologne; décision

Page 34



13
1197

5

RUE DE COLOGNE

203/2071

203/2077
203/2076

203/2075
203/2074

203/2073
203/2072

194/2574

194/2573

plan reprenant les limites à titre indicatif

porte d'accès

05/10/2021ESCH-SUR-ALZETTE, le

Ville d'Esch-sur-Alzette

250Echelle 1/

Division du Géomètre - Service Géomatique
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BOULEVARD HUBERT CLÉMENT

203/2071

203/2095
203/2094

203/2093
203/2092

203/2091
203/2090

plan reprenant les limites à titre indicatif

porte d'accès

05/10/2021ESCH-SUR-ALZETTE, le

Ville d'Esch-sur-Alzette

250Echelle 1/

Division du Géomètre - Service Géomatique
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QUESTIONS DE PERSONNEL 
(séance publique) 

 
A) Créations et suppressions de poste 

 
 

1) Service Enseignement, Concierge 
 
Création de deux postes de concierge auprès de l’enseignement, dans le statut du salarié, dans la carrière A4 
de la convention collective des ouvriers des communes du Sud. 
 

Rapport du 12 octobre 2021 de Madame le chef de service du service structures et organisation. 
 
Les charges incombant aux nouveaux titulaires sont:  

 Ouverture et fermeture des bâtiments et des locaux 

 Surveillance générale des bâtiments et locaux (cette surveillance générale est également à assurer 

pendant les périodes définies par le collège échevinal où les installations des bâtiments scolaires sont 

mises à la disposition des associations sportives et autres de la Ville) 

 Surveillance du respect des règlements en place 

 Réception des réclamations et communication aux services responsables  

 Manutention et maintenance de toutes les installations techniques (chauffage, sanitaire, électricité, 

téléphone, etc.) et du mobilier, en étroite collaboration avec la Division de l'Architecte 

 Exécution des travaux journaliers d'entretien et d'éventuelles réparations en étroite collaboration avec la 

Division de l'Architecte  

 Nettoyage régulier des alentours des bâtiments  

 Accueil, information et orientation des occupants de l’immeuble et des visiteurs 

 Accueil de prestataires en journée (électricien, chauffagiste etc), gestion des commandes et des 

livraisons  

 Surveillance du personnel de nettoyage y affecté et assistance à l’élaboration des plans de travail, à la 

gestion des absences et des suppléments  

 Distribution du courrier  

 Gestion des accès 

 Gestion du programme réservation des salles 

 Travaux administratifs  

 Exécution de tous les travaux imprévisibles à l'heure actuelle mais incombant normalement à un 

concierge. 
Ces tâches ne sont pas exhaustives et pourront évoluer en fonction des besoins. 

2) Service des relations publiques, Chargé de communication : 
 

Création sous le régime de l’employé communal d’un poste de chargé de communication dont le nouveau 
titulaire appartiendra groupe d’indemnité B1, sous-groupe administratif. 
 
Rapport de Madame le chef de service du service structures et organisation du 11 novembre 2021. 
La mission du nouveau titulaire est définie comme suit : 

 Participer à l’élaboration et à la mise en pratique du plan de communication interne et externe 

 Développer et mettre en place une image de marque pour la Ville d’Esch 

 Participer à l’élaboration et à la mise en pratique de campagnes d’information 

 Concevoir, rédiger et diffuser le contenu des différents supports de communication 

 Analyse de la presse quotidienne et hebdomadaire pour assister le collège des bourgmestre et échevins 

dans ses communiqués 

 Analyse des données des campagnes de communication; 

 Identifier les opportunités pour assurer à la Ville d’Esch une forte visibilité à travers les différents canaux 

de communication 

7. Questions de personnel ; décision
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 Collaborer à l’organisation d’événements internes et externes 
Le profil souhaité est défini comme suit : 

 Etre détenteur soit d’un diplôme de niveau fin d’études secondaires ; 

 Maîtriser les logiciels bureautiques courants : Excel, Word, Outlook, Adobe Creative Suite, etc. 

 Maîtriser les analyses numériques des données des médias sociaux 

 Maîtriser de manière opérationnelle les outils et actions de communication : communication 

événementielle, relations presse, communication de changement et de crise, méthodes d’élaboration de 

plans de communication… 

 Disposer du permis de conduire B 

 Faire preuve de dynamisme et d’aisance relationnelle  

 Etre flexible, avoir le sens de l’organisation et savoir travailler tant en équipe que de manière autonome 

 Disposer d’excellentes aptitudes rédactionnelles, d’analyse et de synthèse 

 Avoir connaissance de l’environnement des médias luxembourgeois et disposer d’une expérience 

professionnelle confirmée dans une fonction similaire. 
 

B) Réductions du service provisoire 
 

1) Réduction de la durée du stage de 9 mois de Monsieur Rúben De Jesus Oliveira, né le 5 septembre 

1993, engagé dans la catégorie d’indemnité B, groupe d’indemnité B1 avec effet au 1ier février 

2021. 

Auparavant l’intéressé a été occupé comme technicien en génie civil à temps plein chez Alleva Frères 

S.A. pendant la période allant du 15.11.2017 jusqu’au 31.01.2021 (soit 38 mois x ¼). L’intéressé peut se 

prévaloir d’une expérience professionnelle à plein temps dans un domaine qui concerne spécialement la 

fonction ou l’emploi qu’il est appelé à occuper auprès de la Ville. 

Application de l’article 3 du règlement grand-ducal du 14 août 2017 déterminant pour les fonctionnaires 

et employés communaux : I. les cas d’exception ou de tempérament aux conditions du service provisoire 

; II. la bonification d’ancienneté de service pour la fixation du traitement initial ; III. la procédure 

d’attribution d’une prime pour les détenteurs d’un doctorat.  

 

2) Réduction de la durée du stage de 1 an de Madame Nadia Spezzacatena, née le 25 octobre 1981, 

nommée dans la catégorie de traitement B, groupe de traitement B1 avec effet au 15 octobre 2021. 

Auparavant l’intéressée a été occupé comme Senior Prospectus Approval Officer à temps plein à la 

Bourse de Luxembourg pendant la période allant du 18.09.2002 jusqu’au 29.04.2010 (91 mois x ¼), à mi-

temps pendant la période allant du 30.04.2010 jusqu’au 29.04.2011 (6 mois x ¼), à temps plein pendant 

la période allant du 30.04.2011 jusqu’au 13.05.2013 (24 mois x ¼) et pendant la période allant du 

14.11.2013 jusqu’au 14.10.2021 (95 mois x ¼), ce qui équivaut à un total de 216 mois à temps plein. 

L’intéressée peut se prévaloir d’une expérience professionnelle à plein temps dans un domaine qui 

concerne spécialement la fonction ou l’emploi qu’il est appelé à occuper auprès de la Ville. 

Application de l’article 3 du règlement grand-ducal du 14 août 2017 déterminant pour les fonctionnaires 

et employés communaux : I. les cas d’exception ou de tempérament aux conditions du service provisoire 

; II. la bonification d’ancienneté de service pour la fixation du traitement initial ; III. la procédure 

d’attribution d’une prime pour les détenteurs d’un doctorat.  

 

3) Réduction de la durée du stage de 1 an de Madame Annick Magermans, née le 22 mai 1976, nommée 

dans la catégorie de traitement B, groupe de traitement B1 avec effet au 1ier avril 2021. 

Auparavant l’intéressée a été occupé comme Accountant Manager à temps plein chez Apex Corporate 

Services S.A. pendant la période allant du 16.03.2006 jusqu’au 31.03.2021 avec une interruption de 6 

mois en raison d’un congé parental à temps plein (174 mois x ¼). L’intéressée peut se prévaloir d’une 
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expérience professionnelle à plein temps dans un domaine qui concerne spécialement la fonction ou 

l’emploi qu’il est appelé à occuper auprès de la Ville. 

Application de l’article 3 du règlement grand-ducal du 14 août 2017 déterminant pour les fonctionnaires 

et employés communaux : I. les cas d’exception ou de tempérament aux conditions du service provisoire 

; II. la bonification d’ancienneté de service pour la fixation du traitement initial ; III. la procédure 

d’attribution d’une prime pour les détenteurs d’un doctorat.  

 

C) Prolongation de stage 
 

Prolongation de la durée du stage d’un an de Monsieur Mike Bernard, né le 16 février 1979, nommé 

provisoirement avec effet au 1ier janvier 2020 aux fonctions d’agent municipal. 

Motif: L’examen d’admission définitive n’a pas été organisé dans les délais nécessaires par le Ministère 

de l’Intérieur, de sorte qu’une prolongation de stage s’impose. 

Demande de prolongation de stage de l’intéressé du 19 octobre 2021. 

 

 
Esch-sur-Alzette, le 11 novembre 2021. 

Service du personnel. 
 

7. Questions de personnel ; décision
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7.A.1. Enseignement; Création de deux postes de concierge dans le statut du salarié et la carrière A4 (CCT Sud); décision

Pas de documents associés à ce point

Page 41



7.A.2. Relations Publiques; création d’un poste d'employé communal de la catégorie d'indemnité B1, sous-groupe administratif; décision

Pas de documents associés à ce point
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7.B.1. Réduction du service provisoire de Monsieur Ruben De Jesus Oliveira, employé communale dans le groupe d'indemnité B1; décision

Pas de documents associés à ce point
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7.B.2. Réduction du service provisoire de Madame Nadia Spezzacatena, fonctionnaire dans le groupe de traitement B1; décision

Pas de documents associés à ce point
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7.B.3. Réduction du service provisoire de Madame Annick Magermans, fonctionnaire dans le groupe de traitement B1; décision

Pas de documents associés à ce point
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7.C. Prolongation stage Mike Bernard, D2 à attributions particulières, Travaux Municipaux - Circulation - Zone Bleue; décision

Pas de documents associés à ce point
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COMPTE 2019
BUDGET 

RECTIFIE 2019

1)   Recettes ordinaires propres à l'exercice 212 315 332,19 207 035 490,53

   + Reprise pour recettes non rentrées de l'exercice précédent 1 036 993,58 1 036 993,58

Total des recettes ordinaires 213 352 325,77 208 072 484,11

2)   Dépenses ordinaires propres à l'exercice 148 660 446,19 157 693 896,66

   + Recettes non rentrées au cours de l'exercice 997 196,87 0,00

   + Décharges accordées au receveur 70 391,09 0,00

Total des dépenses ordinaires 149 728 034,15 157 693 896,66

Boni propre à l'exercice 2019 63 624 291,62 50 378 587,45

Boni de l'exercice précédent (compte 2018 ) 100 287 001,31 100 287 001,31

Boni général 163 911 292,93 150 665 588,76

Transfert de l'ordinaire à l'extraordinaire -29 752 330,32 -48 706 371,82 

Boni général fin 2019 134 158 962,61 101 959 216,94

COMPTE 2019
BUDGET 

RECTIFIE 2019

1)   Recettes extraordinaires propres à l'exercice 12 820 016,67 16 467 489,86

   + Reprise pour recettes non rentrées de l'exercice précédent 1 155 450,42 1 155 450,42

Total des recettes extraordinaires 13 975 467,09 17 622 940,28

2)   Dépenses extraordinaires propres à l'exercice 42 609 313,66 66 329 312,10

   + Recettes non rentrées au cours de l'exercice  4 844,10 0,00

   + Décharges accordées au receveur 1 113 639,65 0,00

Total des dépenses extraordinaires 43 727 797,41 66 329 312,10

Boni / Mali propre à l'exercice 2019 -29 752 330,32 -48 706 371,82 

Boni / Mali de l'exercice précédent (compte 2018 ) 0,00 0,00

Mali général -29 752 330,32 -48 706 371,82 

Transfert de l'ordinaire à l'extraordinaire 29 752 330,32 48 706 371,82

Boni / Mali général fin 2019 0,00 0,00

COMPTE 2019

Service ordinaire

Service extraordinaire

9.1.1. Compte administratif pour l'exercice 2019; décision
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Boni général restant au service ordinaire 134 158 962,61

Boni général restant au service ordinaire 101 959 216,94

on constate une amélioration du boni général restant de 32 199 745,67

au service ordinaire

avec le

résultat du BUDGET RECTIFIE de l'exercice 2019

Résultat du COMPTE de l'exercice 2019

Résultat du BUDGET RECTIFIE de l'exercice 2019

           arrêté par le Ministre

En comparant le résultat du COMPTE de l'exercice 2019

COMPTE 2019

9.1.1. Compte administratif pour l'exercice 2019; décision
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Administration générale et technique 4 040 248

Antenne collective & WiFi 3 578 514

Gestion des eaux usées et pluviales 10 603 500

Circulation, parkings & transport 2 630 069

Culture & fêtes publiques 9 957 000

Divers 18 927 182

Eclairage public 1 115 478

Enseignement & maisons relais 13 764 140

Espaces verts & urbanisation 7 973 543

Gestion des déchets & hygiène 1 171 546

Logements 3 299 000

Ordre et sécurité publics 68 000

Projet Nonnewisen 10 414 907

Réseau d'eau 2 298 000

Réseau électrique 8 965 000

Sports & loisirs 9 637 840

Voirie & places publiques 6 143 968

TOTAL DEPENSES EXTRAORDINAIRES 114 587 937

total hors etat des restants et hors fonds de réserve

BUDGET INITIAL 2019

Administration 
générale et 
technique

4% Antenne collective 
& WiFi

3%
Gestion des eaux 
usées et pluviales

9%

Circulation, parkings 
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9%

Divers
17%

Eclairage public
1%

Enseignement & 
maisons relais

12%

Espaces verts & 
urbanisation

7%

Gestion des déchets 
& hygiène

1%

Logements
3%

Ordre et sécurité 
publics

0%

Projet Nonnewisen
9%

Réseau d'eau
2%

Réseau électrique
8%

Sports & loisirs
8%

Voirie & places 
publiques

5%

Budget initial 2019
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Administration générale et technique 2 865 156

Antenne collective & WiFi 3 451 597

Gestion des eaux usées et pluviales 8 480 056

Circulation, parkings & transport 1 104 331

Culture & fêtes publiques 2 305 656

Divers 10 623 010

Eclairage public 780 048

Enseignement & maisons relais 6 796 126

Espaces verts & urbanisation 4 367 314

Gestion des déchets & hygiène 961 970

Logements 2 200 747

Ordre et sécurité publics 711 109

Projet Nonnewisen 4 686 065

Réseau d'eau 2 822 896

Réseau électrique 5 005 000

Sports & loisirs 3 192 859

Voirie & places publiques 5 681 527

TOTAL DEPENSES EXTRAORDINAIRES 66 035 467

total hors etat des restants et hors fonds de réserve

BUDGET RECTIFIE 2019

Administration 
générale et 
technique

4%
Antenne collective 

& WiFi
5%

Gestion des eaux 
usées et pluviales

13%

Circulation, parkings 
& transport

2%

Culture & fêtes 
publiques

3%

Divers
16%

Eclairage public
1%

Enseignement & 
maisons relais

10%

Espaces verts & 
urbanisation

7%

Gestion des déchets 
& hygiène

1%

Logements
3%

Ordre et sécurité 
publics

1%

Projet Nonnewisen
7%

Réseau d'eau
4%

Réseau électrique
8%

Sports & loisirs
5%

Voirie & places 
publiques

9%

Budget rectifié 2019
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Administration générale et technique 2 113 251

Antenne collective & WiFi 883 023

Gestion des eaux usées et pluviales 5 759 512

Circulation, parkings & transport 389 849

Culture & fêtes publiques 1 831 409

Divers 6 598 565

Eclairage public 168 786

Enseignement & maisons relais 5 737 391

Espaces verts & urbanisation 3 427 517

Gestion des déchets & hygiène 854 922

Logements 1 544 023

Ordre et sécurité publics 565 456

Projet Nonnewisen 2 213 210

Réseau d'eau 623 155

Réseau électrique 4 816 785

Sports & loisirs 2 367 017

Voirie & places publiques 2 421 596

TOTAL DEPENSES EXTRAORDINAIRES 42 315 468

total hors etat des restants et hors fonds de réserve

COMTPE 2019
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Compte 2019
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9.1.2. Compte de gestion pour l'exercice 2019; décision

Pas de documents associés à ce point
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ESCH Esch-sur-Alzette, mercredi 3 novembre 2021

Au Collège des bourgmestre et échevins
de la Ville d'Esch-sur-Alzette

J'ai I'honneur de vous soumettre en annexe, aux fins de vote par le Conseil
Communal, un devis complémentaire d'un montant de 60.000 € concernant la
revalorisation du centre ville - Parkleitsystem.

Le devis initial de 50 000 € a été voté en date du 18.12.2020.

Veuillez trouver en annexe le devis et les explications afférentes .

Malano,

nieur-Directeur

Joe BARTHEL

Travaux Municipaux -Chef de service Gestion Financière . Budget
Tét. (+352) 2754 3210. Fax : 54 35 14 220
joe. barthet@vilteesch. Iu

Ville d' Esch-sur-Alzette

Ville d'Esch-sur-Alzette
Boîte Postate 145' L-4002
Tét. (+352) 27547777
www.esch.lu

Esch-sur-Atzette

page I /1
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Yu* Esch-sur-Atzette, [e 2 novembre 2021

--,Vil le d' Esch-sur-Alzette

Objet

Concerne

Articte

Ville d'Esch-sur-Alzette
Boîte Postate 145 . L-4002. Esch-sur-Alzette
Té1. +352 2754 1

www.esch,lu

Devis comptémentaire

Revatorisation centre-vitte - Parkteitsystem

4/622/222100t20040 EEE
Monsieur [e Bourgmestre, Messieurs les Échevins,

Veuitlez trouver ci-dessous [e devis estimatif du projet cité en rubrique, avec prière de [e soumettre au
conseiI communat.

Le présent devis couvre les frais supptémentaires de ['extension du guidage dynamique des parkings

" Parkteitsystem o. L'extension comprend [a mise en place de panneaux dynamiques pour informations
supptémentaires identiques à ceux déjà instattés aux entrées en vitle situées du côté nord d'Esch.

Le supplément est essentietlement dû au fait, que les panneaux existants ne sont plus fabriqués et ceux-ci
doivent aussi être remptacés. De plus, une mise à jour informatique du régutateur de trafic est égatement
nécessaire.

Le devis initiat voté était de 50.000€.

Le devis rectifié :

Le cas échéant, [e devis est à identifier ctairement par une mention " approuvé par te conseil communal
dans sa séance du............. '

Veuittez agréer, Monsieur [e Bourgmestre, Messieurs les Échevins, ['expression de mes sentiments distingués.

Yves

Chef de service Circulation

ESCH2{,22.LU

Yves BISSEN

Travaux Municipaux - Génie Civil . Circulation
Tét. +352 27543460
yves. bissen@vitleesch. tu

1 Fourniture de 6 panneaux d'informations du PLS 53.270 €
z Mise à jour du régutateur de trafic 20.500 €
3 Travaux de gros æuvre 15.000 €

Total des coûts du proiet 88.770 €
TVA (17%l 1 5090.90 €
Prix total TTC 103.860,90 €
Montant déjà voté 50.000 €
Montant restant à voter : 53.860,90 €
Total TTC arrondi à voter : ó0.000 €

page I /1
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9.3.1. Relevé et rôle principal de l'impôt foncier 2021; décision
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9.3.1. Relevé et rôle principal de l'impôt foncier 2021; décision

Page 58



9.3.2. Rôle supplétif de l'IPF; décision

Pas de documents associés à ce point
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Ville d’Esch-sur-Alzette

Ville d’Esch-sur-Alzette

Boîte Postale 145 · L-4002 · Esch-sur-Alzette
Tél. (+352) 54 73 83 1 · Fax : (+352) 54 73 83 750
www.esch.lu

Conseil communal du 19 novembre 2021 –

Adaptations du règlement de circulation

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 2© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Rue de Mondercange

Explication:

Interdiction d’arrêt vis-à-vis de 
l’école afin d’augmenter la sécurité 
des enfants et la fluidité du trafic 

10.1. Règlement de la circulation

Page 61



www.esch.luDiapositive 3© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Rue de Mondercange

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 4© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Rue Jean Wolter

Explication:

Création de deux emplacements 
vis-à-vis de l’immeuble n° 25

10.1. Règlement de la circulation
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Déplacement PMR Rue de Rotterdam vers Place de l’Europe

10.1. Règlement de la circulation
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PMR Place Stalingrad

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 7© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

PMR Place Stalingrad

Explication:

Correction du côté de 
l’emplacement

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 8© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Adaptations aires de livraisons – Rue le Bataclan

Explication:

Adaptation de l’heures de 
livraisons

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 9© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Adaptations aires de livraisons – Bd J.F. Kennedy

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 10© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Adaptations aires de livraisons – Bd Prince Henri

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 11© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Parking Rue Lankelz

Explication:

Limitation de la durée de 
stationnement afin d’éliminer les 
stationnement longue durée et de 
voitures abandonnées

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 12© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Passage combiné Zare Sommet

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 13© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Rue des Jardins – Zone 30

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 14© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Rue Jean – Pierre Bausch – Limitation de la vitesse maximale à 30 km/h

Explication:

Limitation de la vitesse maximale 
à 30km/h sur toute la longueur 
jusqu’à l’école en forêt

10.1. Règlement de la circulation

Page 73



www.esch.luDiapositive 15© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Kiss & Go Place Victor Hugo

Explication:

Création d’emplacements Kiss & 
Go devant l’école internationale 
pour éviter que les parents 
déposent les enfants dans la Rue 
Ste Barbe.
Le 2ième arrêt bus n’est plus 
desservi.

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 16© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Parking St Joseph – modification zone résidentielle / longue durée

Situation avant 
le chantier 
Alt Sprëtzenhaus

Situation définitive

Explication:

Règlementation définitive.

Situation déjà en place par un 
règlement temporaire �
Compensation des emplacements 
résidentielles resp. 2h pour 
visiteurs abandonnées à cause du 
chantier Alt Sprëtzenhaus

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 17© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Zone Piétonne Rue St Vincent / Rue St Martin / Rue du Commerce

Explication:

Création d’une zone piétonne pour 
éviter le stationnement illicite dans 
la rue du commerce et d’éliminer le 
trafic lié à la recherche d’une place 
de parking (Parksuchverkehr)

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 18© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Zone 30 – Rue du Fossé – Rue de l’église

Explication:

Limitation de la vitesse maximale 
autorisée à 30 km/h et la mise en 
place de la priorité à droite aux 
intersections de la Rue du Fossé 
avec la Rue de l’église et la Rue 
Emile Mayrisch

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 19© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Réaménagement Rue Zénon Bernard

Explication:

Règlementation définitive pour le 
dernier tronçon de la Rue Zénon 
Bernard – actuellement en 
chantier.

�Zone résidentielle
�Sens unique excepté cycles
�Arrêt bus pour l’école du Brill

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 20© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Réaménagement Rue André Koch

Explication:

Règlementation définitive de la 
Rue André Koch – actuellement en 
chantier.

�Zone résidentielle
�Stationnement purement 

résidentielle

10.1. Règlement de la circulation
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www.esch.luDiapositive 21© 2021 Ville d’Esch-sur-Alzette - TM - Génie Civil - · Circulation

Réaménagement Rue de Turin

Explication:

Règlementation définitive de la 
Rue de Turin– actuellement en 
chantier.

�Zone résidentielle

10.1. Règlement de la circulation
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – diverses rues 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans diverses rues à 

Esch-sur-Alzette ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10.1.1. Règlement de la circulation ; diverses rues ; aires de livraisons ; décision 
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10.1.1. Règlement de la circulation ; diverses rues ; aires de livraisons ; décision 

Page 82



ARTICLE 3 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 4 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie à Madame 

le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 

 

 

 

10.1.1. Règlement de la circulation ; diverses rues ; aires de livraisons ; décision 
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – rue Jean-Pierre Bausch 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans la rue Jean-Pierre 

Bausch à Esch-sur-Alzette ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10.1.2. Règlement de la circulation ; rue Jean-Pierre Bausch ; zone 30 ; décision
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10.1.2. Règlement de la circulation ; rue Jean-Pierre Bausch ; zone 30 ; décision
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ARTICLE 3 

 

La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 

 

ARTICLE 4 

 

Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie à 

Madame le Ministre de l’Intérieur. 

 

 

 

en séance                                              date qu’en tête 

suivent les signatures 

 

 

 

 

 

 

 

10.1.2. Règlement de la circulation ; rue Jean-Pierre Bausch ; zone 30 ; décision
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – rue Jean Wolter 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans la rue Jean Wolter 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10.1.3. Règlement de la circulation ; rue Jean Wolter ; stationnement interdit ; décision

Page 87



 
Art. 1er. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue Jean WOLTER à 
Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par les dispositions suivantes: 
 
Article Libellé Situation Signal 

5/2/1 Stationnement interdit - De la rue Léon Thurm jusqu'à l'immeuble n°25 non 
inclus, du côté pair 

- Dans l'aire de rebroussement 
 

 
 
Art. 2. 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux 
dispositions de l'article 7 de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de 
la circulation sur toutes les voies publiques. 

10.1.3. Règlement de la circulation ; rue Jean Wolter ; stationnement interdit ; décision
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ARTICLE 3 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 4 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie 
à Monsieur le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 

 

 

 

10.1.3. Règlement de la circulation ; rue Jean Wolter ; stationnement interdit ; décision
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – rue de Mondercange 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans la rue de 

Mondercange ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10.1.4. Règlement de la circulation ; rue de Mondercange ; décision
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Règlement de circulation de la Ville d'Esch-sur-Alzette 

Page 3 / 3 

 

Art. 1er. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue de MONDERCANGE 

(CR106) à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par la disposition suivante: 

 

Article Libellé Situation Signal 

5/3/1 Arrêt et stationnement 

interdits 

- Du boulevard Pierre Dupong jusqu'au boulevard 

Grande-Duchesse Charlotte, du côté pair 
 

 

 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", les dispositions suivantes concernant la rue de 

MONDERCANGE (CR106) à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) sont supprimées: 

 

Article Libellé Situation Signal 

5/2/1 Stationnement interdit - Du boulevard Pierre Dupong jusqu'au boulevard 

Grande-Duchesse Charlotte, du côté pair 
 

 

5/10/1 Arrêt d'autobus - A la hauteur du centre d'éducation différencié, du côté 

pair 
 

 

 

Art. 2. 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux 

dispositions de l'article 7 de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de 

la circulation sur toutes les voies publiques. 

Signatures: 

10.1.4. Règlement de la circulation ; rue de Mondercange ; décision

Page 91



ARTICLE 3 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 4 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie 
à Monsieur le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 

 

 

 

10.1.4. Règlement de la circulation ; rue de Mondercange ; décision
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – rue de Rotterdam, Place de 

l’Europe 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans la rue de Rotterdam 

et la Place de l’Europe 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10.1.5. Règlement de la circulation ; rue de Rotterdam, Place de l'Europe ; déplacement PMR ; décision

Page 93



 
Art. 1er. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la place de l'EUROPE à 
Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par la disposition suivante: 
 
Article Libellé Situation Signal 

5/6/4 Stationnement avec 
disque, sauf résidents - 
stationnement interdit, 
excepté personnes 
handicapées 

-  A la hauteur de l'immeuble n°24, du côté pair, (1 
emplacement), (max. 3h, les jours ouvrables de 
08h00 à 18h00, excepté résidents avec vignettes)  

 

 
 
Art. 2. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la disposition suivante concernant la rue de 
ROTTERDAM à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est supprimée: 
 
Article Libellé Situation Signal 

5/6/4 Stationnement avec 
disque, sauf résidents - 
stationnement interdit, 
excepté personnes 
handicapées 

-  A la hauteur des immeubles n°18 et 20, du côté pair, 
(1 emplacement), (max. 3h, les jours ouvrables de 
08h00 à 18h00, excepté résidents avec vignettes)  

 

 
 

10.1.5. Règlement de la circulation ; rue de Rotterdam, Place de l'Europe ; déplacement PMR ; décision
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Art. 3. 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux 
dispositions de l'article 7 de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de 
la circulation sur toutes les voies publiques. 

10.1.5. Règlement de la circulation ; rue de Rotterdam, Place de l'Europe ; déplacement PMR ; décision
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ARTICLE 3 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 4 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie 
à Monsieur le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 

 

 

 

10.1.5. Règlement de la circulation ; rue de Rotterdam, Place de l'Europe ; déplacement PMR ; décision
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – rue des Jardins 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans la rue des Jardins à 

Esch-sur-Alzette ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10.1.6. Règlement de la circulation ; rue des Jardins; Zone 30 ; décision
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Règlement de circulation de la Ville d'Esch-sur-Alzette 

Page 3 / 3 

 

Art. 1er. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue des JARDINS à 

Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par la disposition suivante: 

 

Article Libellé Situation Signal 

6/2/1 Zone à 30 km/h - Sur toute la longueur 
 

 

 

Art. 2. 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux 

dispositions de l'article 7 de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de 

la circulation sur toutes les voies publiques. 

Signatures: 

10.1.6. Règlement de la circulation ; rue des Jardins; Zone 30 ; décision
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ARTICLE 3 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 4 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie 
à Monsieur le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 

 

 

 

10.1.6. Règlement de la circulation ; rue des Jardins; Zone 30 ; décision
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – Place Victor Hugo 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation sur la Place Victor Hugo 

à Esch-sur-Alzette ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10.1.7. Règlement de la circulation ; Place Victor Hugo ; Kiss and Go ; décision
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Art. 1er. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la place Victor HUGO à 
Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par la disposition suivante: 
 
Article Libellé Situation Signal 

5/6/1 Stationnement interdit, 
excepté ... 
minutes/heure(s) 

- De l'immeuble n°90 jusqu'à l'immeuble n°84, du côté 
opposé des immeubles (les jours ouvrables de 07h00 
à 18h00), (max.15 minutes) 

 

 
 
Art. 2. 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux 
dispositions de l'article 7 de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de 
la circulation sur toutes les voies publiques. 

10.1.7. Règlement de la circulation ; Place Victor Hugo ; Kiss and Go ; décision

Page 101



ARTICLE 3 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 4 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie 
à Monsieur le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 

 

 

 

10.1.7. Règlement de la circulation ; Place Victor Hugo ; Kiss and Go ; décision
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – boulevard Prince Henri 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation sur le boulevard Prince 

Henri à Esch-sur-Alzette ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 
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Art. 3. 
 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

Art. 4. 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie à Madame 
le Ministre de l’Intérieur. 
 
 
 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – Parking Saint Joseph 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation sur le Parking Saint 

Joseph à Esch-sur-Alzette ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 
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Art. 1er. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant le parking Saint JOSEPH à 
Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par les dispositions suivantes: 

 

Article Libellé Situation Signal 

5/7/8 Stationnement payant – 

stationnement interdit, 

excepté véhicules 

électriques 

- Sur les deux premiers emplacements de la rangée 

gauche du parking, (max.2h, les jours ouvrables de 

08h00 à 19h00) 
 

 

5/9/1 Parcage payant, 

parcmètre à distribution de 

tickets - parking pour 

véhicules ≤ 3,5t 

- Sur la deuxième partie du parking, (max.10h, les jours 

ouvrables de 08h00 à 19h00) 
 

 

5/9/2 Parcage payant, 

parcmètre à distribution de 

tickets, sauf résidents - 

parking pour véhicules ≤ 

3,5t 

- Sur la première partie du parking, (max 2h, les jours 

ouvrables de 08h00 à 19h00) 
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Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", les dispositions suivantes concernant le parking 
Saint JOSEPH à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) sont supprimées: 

 

Article Libellé Situation Signal 

5/7/8 Stationnement payant – 

stationnement interdit, 

excepté véhicules 

électriques 

- Sur les deux premiers emplacements de la rangée 

gauche du parking, (max.10h, les jours ouvrables de 

08h00 à 19h00) 
 

 

5/9/1 Parcage payant, 

parcmètre à distribution de 

tickets - parking pour 

véhicules ≤ 3,5t 

- Sur le parking le long des jardins, (max. 3h, les jours 

ouvrables de 08h00 à 19h00) 

- Sur le parking, (max. 10h, les jours ouvrables de 

08h00 à 19h00) 

- Sur les 6 premiers emplacements de la rangée au 

milieu du parking, (max 3h, les jours ouvrables de 

08h00 à 19h00) 
 

 

 

Art. 2. 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux 

dispositions de l'article 7 de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de 

la circulation sur toutes les voies publiques. 
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ARTICLE 3 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 4 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie 
à Monsieur le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – rue de Stalingrad, rue des 

Franciscains 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans la rue de Stalingrad 

et la rue des Franciscains 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 
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Art. 1er. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la disposition suivante concernant la rue des 
FRANCISCAINS à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est supprimée: 
 
Article Libellé Situation Signal 

5/6/4 Stationnement avec 
disque, sauf résidents - 
stationnement interdit, 
excepté personnes 
handicapées 

- A la hauteur de l'immeuble n°11, du côté impair (max. 
3h les jours ouvrables de 08h00 à 18h00, excepté 
résidents avec vignette) (1 emplacement) 

 

 
 
Art. 2. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue de STALINGRAD à 
Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par la disposition suivante: 
 
Article Libellé Situation Signal 

5/6/4 Stationnement avec 
disque, sauf résidents - 
stationnement interdit, 
excepté personnes 
handicapées 

-  Sur un emplacement à la hauteur de l'immeuble n°30, 
du côté pair, (1 emplacement), (max. 3h, les jours 
ouvrables de 08h00 à 18h00, excepté résidents avec 
vignettes)  
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Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la disposition suivante concernant la rue de 
STALINGRAD à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est supprimée: 
 
Article Libellé Situation Signal 

5/6/4 Stationnement avec 
disque, sauf résidents - 
stationnement interdit, 
excepté personnes 
handicapées 

-  Sur un emplacement à la hauteur de l'immeuble n°30, 
du côté impair, (1 emplacement), (max. 3h, les jours 
ouvrables de 08h00 à 18h00, excepté résidents avec 
vignettes)  

 

 
 
Art. 3. 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux 
dispositions de l'article 7 de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de 
la circulation sur toutes les voies publiques. 
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ARTICLE 4 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 5 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie 
à Monsieur le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – rue Zénon Bernard 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans la rue Zénon 

Bernard ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 
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Art. 1er. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue Zénon BERNARD à 

Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par les dispositions suivantes: 

 

Article Libellé Situation Signal 

2/1/2 Accès interdit,excepté 

cycles 

- De la rue Xavier Brasseur en direction de et jusqu'à la 

rue Dicks 

- Du boulevard Prince Henri (N4) en direction de et 

jusqu'à la rue Dicks 
 

 

4/4 Signaux colorés lumineux - A la hauteur de l'intersection avec le boulevard Prince 

Henri 
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Règlement de circulation de la Ville d'Esch-sur-Alzette 
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5/2/1 Stationnement interdit - De la rue Nelson Mandela jusqu'au boulevard Prince 

Henri, du côté impair 

- De l'immeuble n°7 jusqu'à la rue de la Libération, du 

côté impair 

- De la rue Dicks jusqu'à la rue du Brill, du côté impair 

- De la rue du Brill jusqu'à la rue Nelson Mandela, du 

côté pair 
 

 

5/2/8 Stationnement interdit, 

livraisons 

- De l'immeuble n°60 jusqu'à l'immeuble n°62, du côté 

pair (les jours ouvrables de 07h30 à 14h00) 
 

 

5/10/1 Arrêt d'autobus - A la hauteur de l'immeuble n°65, du côté pair 
 

 

6/2/2 Zone résidentielle - Sur le tronçon de rue compris entre la rue Dicks et le 

boulevard Prince Henri 
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Règlement de circulation de la Ville d'Esch-sur-Alzette 
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Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", les dispositions suivantes concernant la rue Zénon 

BERNARD à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) sont supprimées: 

 

Article Libellé Situation Signal 

2/1/1 Accès interdit - De la rue Xavier Brasseur en direction de et jusqu'à la 

rue Dicks 

- Du boulevard Prince Henri (N4) en direction de et 

jusqu'à la rue Dicks 
 

 

3/9 Passage pour piétons - A l'intersection avec le boulevard Prince Henri (N4) 

- A la hauteur de la sortie de l'école Brill 

- A l'intersection avec la rue Pierre Claude 
 

 

5/2/1 Stationnement interdit - De l'immeuble n°69 jusqu'à la rue Nelson Mandela, du 

côté impair 

- De l'immeuble n°11 jusqu'à la rue de la Libération, du 

côté impair 

- Du boulevard Prince Henri (N4) jusqu'à la rue Pierre 

Claude, du côté pair 
 

 

5/2/8 Stationnement interdit, 

livraisons 

- De l'immeuble n°54 jusqu'à l'immeuble n°52, du côté 

impair, (les jours ouvrables de 07h30 à 14h00) 
 

 

5/2/9 Stationnement interdit 

certains jours 

- De l'immeuble n°20 jusqu'à l'immeuble n°14, du côté 

pair, (les jours ouvrables de 19h00 à 7h00) 
 

 

5/6/1 Stationnement interdit, 

excepté ... 

minutes/heure(s) 

- De l'immeuble n°49 jusqu'à la rue Dicks, du côté 

impair, (max. 30 minutes) 
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5/9/3 Parcage payant, 

parcmètre à minuterie - 

parking pour véhicules ≤ 

3,5t 

- Sur le parking à la hauteur du bâtiment de 

l'Administration des P&T, du côté impair, (max. 20 

minutes, les jours ouvrables de 8h00 à 19h00)  
 

 

6/2/1 Zone à 30 km/h - Sur toute la longueur 
 

 

 

Art. 2. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue DICKS à Esch-sur-

Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par la disposition suivante: 

 

Article Libellé Situation Signal 

5/6/1 Stationnement interdit, 

excepté ... 

minutes/heure(s) 

- De l'immeuble n°50 jusqu'à l'immeuble n°52, du côté 

pair, (max. 30 minutes)  
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Art. 3. 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux 

dispositions de l'article 7 de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de 

la circulation sur toutes les voies publiques. 

Signatures: 
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ARTICLE 4 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 5 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie 
à Monsieur le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – Rue André Koch 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans la rue André Koch à 

Esch-sur-Alzette ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 
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Art. 1er. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue André KOCH à 
Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par les dispositions suivantes: 
 
Article Libellé Situation Signal 

6/2/2 Zone résidentielle - Sur toute la longueur 
 

 
6/2/21 Stationnement interdit, 

excepté résidents avec 
vignette certains jours et 
heures 

- Sur tous les emplacements, (les jours ouvrables de 
08h00 à 19h00) 

 

 
 
Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la disposition suivante concernant la rue André 
KOCH à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est supprimée: 
 
Article Libellé Situation Signal 

6/2/1 Zone à 30 km/h - Sur toute la longueur 
 

 
 
Art. 2. 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux 
dispositions de l'article 7 de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de 
la circulation sur toutes les voies publiques. 
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ARTICLE 3 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 4 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie 
à Monsieur le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – rue de Turin 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans la rue de Turin à 

Esch-sur-Alzette ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 
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Art. 1er. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue de TURIN à Esch-
sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par la disposition suivante: 
 
Article Libellé Situation Signal 

6/2/2 Zone résidentielle - Sur toute la longueur 
 

 
 
Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la disposition suivante concernant la rue de TURIN 
à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est supprimée: 
 
Article Libellé Situation Signal 

6/2/1 Zone à 30 km/h - Sur toute la longueur 
 

 
 
Art. 2. 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux 
dispositions de l'article 7 de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de 
la circulation sur toutes les voies publiques. 
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ARTICLE 3 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 4 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie 
à Monsieur le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 
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Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – rue Lankelz 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans la rue Lankelz 
à Esch-sur-Alzette ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 
voies publiques; 
 
Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes 
les 
voies publiques; 
 
Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 
générale de la police; 
 
Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 
 
Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 
 

Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 

 
 

arrête 
à l’unanimité 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 
 

Date de la convocation des conseillers: 
 

 
point de l’ordre du jour no: 

 

 
 
 

Délibération du Conseil Communal 
de la Ville d’Esch-sur-Alzette 

 
 
 

Séance publique du            
 
Présents: 
 
Absents : 
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Art. 1er. 
 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue LANKELZ à Esch- 

sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par la disposition suivante: 

 

Article Libellé Situation Signal 

5/8/1 Parcage avec disque - 

parking pour véhicules ≤ 

3,5t 

-  Sur les emplacements marqués du parking, (max.2h. 

les jours ouvrables du lundi au vendredi, de 08h00 à 

18h00) 

 

 

 
Art. 2. 

 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux 

dispositions de l'article 7 de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de 

la circulation sur toutes les voies publiques. 
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ARTICLE 3 
 

La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 

 
ARTICLE 4 
 

Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en 
copie à Madame le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 
en séance                                              date qu’en tête 

suivent les signatures 
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – ZARE Sommet 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans la rue ZARE 

Sommet à Esch-sur-Alzette ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 
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ARTICLE 1 
 

 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la ZARE SOMMET à Esch- sur-

Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par la disposition suivante: 

 

Article Libellé Situation Signal 

3/10 Passage pour piétons et 

cyclistes 

- A la hauteur de la rue Henri Koch 
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ARTICLE 2 
 

 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux dispositions de l'article 7 

de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de la circulation sur toutes les voies publiques. 

 

 
ARTICLE 3 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 4 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie à Madame le 
Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – rue Saint Martin, rue Saint 

Vincent 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans la rue Saint Martin 

et la rue Saint Vincent à Esch-sur-Alzette ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 
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Art. 1er. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue du COMMERCE à 
Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par la disposition suivante: 
 
Article Libellé Situation Signal 

6/2/4 Zone piétonne - De l'avenue de la Gare jusqu'à la rue des Artisans, 
(livraisons: les jours ouvrables de 6h00 à 10h30 et de 
18h00 à 20h00) (Cycles autorisés)(Patins à 
roulettes,skateboards et inline-skates autorisés) 

 

 
 
Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la disposition suivante concernant la rue du 
COMMERCE à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est supprimée: 
 
Article Libellé Situation Signal 

6/2/4 Zone piétonne -  De l'avenue de la Gare jusqu'à la rue Saint Martin, 
(livraisons: les jours ouvrables de 6h00 à 10h30 et de 
18h00 à 20h00) (Cycles autorisés) (Patins à 
roulettes,skateboards et inline-skates autorisés)  
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Art. 2. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue Saint MARTIN à 
Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par la disposition suivante: 
 
Article Libellé Situation Signal 

6/2/4 Zone piétonne - Sur toute la longueur, (livraisons: les jours ouvrables 
de 6h00 à 10h30 et de 18h00 à 20h00) (Cycles 
autorisés) (Patins à roulettes,skateboards et inline-
skates autorisés) 

 

 
 
Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la disposition suivante concernant la rue Saint 
MARTIN à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est supprimée: 
 
Article Libellé Situation Signal 

6/2/2 Zone résidentielle - Sur toute la longueur 
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Art. 3. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue Saint VINCENT à 
Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par les dispositions suivantes: 
 
Article Libellé Situation Signal 

2/1/1 Accès interdit - De la Grand-rue en direction de et jusqu'à la rue des 
Artisans  

- De la rue Saint Martin en direction de et jusqu'à 
l'immeuble n°30 

 

 
6/2/2 Zone résidentielle - Dans le tronçon de rue entre la Grand-rue et 

l'immeuble n°28 

- De l'avenue de la Gare jusqu'à la rue de la Montagne 
  

6/2/4 Zone piétonne - De l'immeuble n°28 jusqu'à la rue Saint Martin, 
(livraisons: les jours ouvrables de 6h00 à 10h30 et de 
18h00 à 20h00) (Cycles autorisés) (Patins à 
roulettes,skateboards et inline-skates autorisés) 

 

 
6/2/21 Stationnement interdit, 

excepté résidents avec 
vignette certains jours et 
heures 

-  De l'immeuble n°32 jusqu'à l'immeuble n°30, du côté 
pair, (les jours ouvrables de 14h00 à 19h00) 

 

 
 
Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", les dispositions suivantes concernant la rue Saint 
VINCENT à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) sont supprimées: 
 
Article Libellé Situation Signal 

2/1/1 Accès interdit - De la rue de la Montagne en direction de et jusqu'à la 
Grand-rue 
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6/2/2 Zone résidentielle - De la Grand-rue jusqu'à l'avenue de la Gare 
 

 
6/2/21 Stationnement interdit, 

excepté résidents avec 
vignette certains jours et 
heures 

- De l'immeuble n°32 jusqu'à la rue Saint Martin, du 
côté pair (les jours ouvrables de 08h00 à 19h00) 

 

 
 
Art. 4. 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux 
dispositions de l'article 7 de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de 
la circulation sur toutes les voies publiques. 
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ARTICLE 5 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 6 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie 
à Monsieur le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 
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Ville d’Esch-sur-Alzette 

Secrétariat  
Date de l’annonce publique de la séance: 

 

 

Date de la convocation des conseillers: 

 

 

point de l’ordre du jour no: 

 

 

 

 

Délibération du Conseil Communal 

de la Ville d’Esch-sur-Alzette 
 

 

 

Séance publique du            
 
Présents: 
 

Absents : 

 

Le Conseil Communal; 
 

Objet: modification du règlement de la circulation – rue du Fossé, rue de l’Eglise 

 
Considérant que le collège échevinal se propose de modifier la réglementation dans la rue du Fossé et 

dans la rue de l’Eglise ; 

 
Vu la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la règlementation de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu l’arrêté grand-ducal modifié du 23 novembre 1955 portant règlement de la circulation sur toutes les 

voies publiques; 

 

Vu la loi du 31 mai 1999 portant création d’un corps de police grand-ducale et d’une inspection 

générale de la police; 

 

Vu le titre XI, article 3, du décret du 16-24 août 1790 sur l’organisation judiciaire; 

 

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988; 

 
Vu le règlement de circulation communal modifié du 4 mai 2018; 
 
 

arrête 
à l’unanimité 
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Art. 1er. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue de l'EGLISE à Esch-
sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par la disposition suivante: 
 
Article Libellé Situation Signal 

6/2/1 Zone à 30 km/h - De la rue du Fossé jusqu'à la Grand-rue 
 

 
 
Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la disposition suivante concernant la rue de 
l'EGLISE à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est supprimée: 
 
Article Libellé Situation Signal 

4/1 Cédez le passage - A l'intersection avec la rue du Fossé 
 

 
 
Art. 2. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la rubrique concernant la rue du FOSSE à Esch-
sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est complétée par la disposition suivante: 
 
Article Libellé Situation Signal 

6/2/1 Zone à 30 km/h - De la rue du Canal jusqu'à la rue de Luxembourg 
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Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la disposition suivante concernant la rue du 
FOSSE à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est supprimée: 
 
Article Libellé Situation Signal 

6/2/1 Zone à 30 km/h - De la rue du Canal jusqu'à la rue Victor Hugo 
 

 
 
Art. 3. 

Dans l'annexe 2 "Dispositions particulières", la disposition suivante concernant la rue Emile 
MAYRISCH à Esch-sur-Alzette (Esch-Uelzecht) est supprimée: 
 
Article Libellé Situation Signal 

4/1 Cédez le passage - A l'intersection avec la rue du Fossé 
 

 
 
Art. 4. 

Les infractions aux dispositions de la présente modification sont punies conformément aux 
dispositions de l'article 7 de la loi modifiée du 14 février 1955 concernant la réglementation de 
la circulation sur toutes les voies publiques. 
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ARTICLE 5 

 
La nouvelle réglementation est signalée conformément aux prescriptions du code de la route. 
 

ARTICLE 6 

 
Conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 le présent arrêté est transmis en copie 
à Monsieur le Ministre de l’Intérieur. 
 
 

 

en séance                                              date qu’en tête 
suivent les signatures 
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10.2. Règlements temporaires de la circulation ; confirmation ; décision

Pas de documents associés à ce point
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11. Subside extraordinaire COVID aux associations sportives pour l'année 2021; décision

Pas de documents associés à ce point
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12. Contrats de bail et avenants; décision

Pas de documents associés à ce point
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13. Commissions consultatives ; modifications ; décision

Pas de documents associés à ce point

Page 146


	Ordre du Jour
	0. Présentation du projet du budget pour l'exercice 2022 et du budget rectifié pour l'exercice 2021
	2. Information au public des décisions de personnel
	3. ﬁLët™z Say No To Violence Against Womenﬂ; résolution; décision
	4. Contrat de rivière ; projet d™avis ; décision
	5.1. Convention avec Esch2022 ; décision
	5.2. Convention avec le TC Esch relatif au Sudstroum Open ; décision
	6.1. Contrat de bail relatif à un emplacement de stationnement n°56 à la Résidence Nonnewisen; décision
	6.2. Convention relative à un portillon de jardin sis 9, rue de Cologne; décision
	6.2. Convention relative à un portillon de jardin sis 9, rue de Cologne; décision
	6.3. Convention relative à un portillon de jardin sis 9, Bvd Hubert Clément; décision
	6.3. Convention relative à un portillon de jardin sis 9, Bvd Hubert Clément; décision
	7. Questions de personnel ; décision
	7.A.1. Enseignement; Création de deux postes de concierge dans le statut du salarié et la carrière A4 (CCT Sud); décision
	7.A.2. Relations Publiques; création d™un poste d'employé communal de la catégorie d'indemnité B1, sous-groupe administratif; décision
	7.B.1. Réduction du service provisoire de Monsieur Ruben De Jesus Oliveira, employé communale dans le groupe d'indemnité B1; décision
	7.B.2. Réduction du service provisoire de Madame Nadia Spezzacatena, fonctionnaire dans le groupe de traitement B1; décision
	7.B.3. Réduction du service provisoire de Madame Annick Magermans, fonctionnaire dans le groupe de traitement B1; décision
	7.C. Prolongation stage Mike Bernard, D2 à attributions particulières, Travaux Municipaux - Circulation - Zone Bleue; décision
	8.1. Office Social; budget rectifié 2021 et budget pour l'exercice 2022; avis
	8.2. Office Social; Bilan et comptes de profits et pertes pour l'exercice 2019; décision
	9.1.1. Compte administratif pour l'exercice 2019; décision
	9.1.2. Compte de gestion pour l'exercice 2019; décision
	9.2. Devis complémentaire-Revalorisation centre-ville - Parkleitsystem; décision
	9.3.1. Relevé et rôle principal de l'impôt foncier 2021; décision
	9.3.1. Relevé et rôle principal de l'impôt foncier 2021; décision
	9.3.2. Rôle supplétif de l'IPF; décision
	10.1. Règlement de la circulation
	10.1.1. Règlement de la circulation ; diverses rues ; aires de livraisons ; décision 
	10.1.2. Règlement de la circulation ; rue Jean-Pierre Bausch ; zone 30 ; décision
	10.1.3. Règlement de la circulation ; rue Jean Wolter ; stationnement interdit ; décision
	10.1.4. Règlement de la circulation ; rue de Mondercange ; décision
	10.1.5. Règlement de la circulation ; rue de Rotterdam, Place de l'Europe ; déplacement PMR ; décision
	10.1.6. Règlement de la circulation ; rue des Jardins; Zone 30 ; décision
	10.1.7. Règlement de la circulation ; Place Victor Hugo ; Kiss and Go ; décision
	10.1.8. Règlement de la circulation ; Boulevard Prince Henri ; Livraisons ; décision
	10.1.9. Règlement de la circulation ; Parking Saint Joseph ; modification parking payant ; décision
	10.1.10. Règlement de la circulation ; rue de Stalingrad, rue des Franciscains ; PMR ; décision
	10.1.11. Règlement de la circulation ; rue Zénon Bernard ; réaménagement ; décision
	10.1.12. Règlement de la circulation ; rue André Koch ; zone résidentielle ; décision
	10.1.13. Règlement de la circulation ; rue de Turin ; zone résidentielle  et zone 30 ; décision
	10.1.14. Règlement de la circulation ; rue Lankelz ; parcage ; décision
	10.1.15. Règlement de la circulation ; ZARE Sommet ; passage pour piétons et cyclistes ; décision
	10.1.16. Règlement de la circulation ; rue Saint Martin, rue Saint Vincent ; zone piétonne ; décision
	10.1.17. Règlement de la circulation ; rue du Fossé, rue de l™Eglise ; zone 30 ; décision
	10.2. Règlements temporaires de la circulation ; confirmation ; décision
	11. Subside extraordinaire COVID aux associations sportives pour l'année 2021; décision
	12. Contrats de bail et avenants; décision
	13. Commissions consultatives ; modifications ; décision

